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育成就労実施者の変更希望の申出に係る対応通知書 

េិខិតជូនដណំងឹអំពកីារយ ល្ ើយតបទាក់ទងនងឹការជូនដណំងឹពីបំណងផ្លល ស្់បត រូអនកអន៉ុវតត  

ការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនងិការងារ 

 

 育成就労外国人（申出者） 

ពេករបរយទស្ននការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារ(អនកជូនដំណឹង) 

                  殿 

                ជូនចំយ ុះ 

 

 

         監理支援機関（又は単独型育成就労実施者）名               

យ ម្ ុះស្ថា ប័នយរើេការខ៉ុស្ម្តូវនិងគំម្ទ (ឬអនកអន៉ុវតត 

ការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារឯករាជយបបបបតឯង)               

 

          代表者名               

យ ម្ ុះតំណ្ដង               

  

あなたから、    年  月  日 付けで申出のあった育成就労実施者の変更希望の申出

について、下記のとおり必要な調査を行い、対応を決定したので通知します。 

យ ល្ ើយតបនឹងការជូនដំណឹងរបស្់អនកអំពីបំណងផ្លល ស្់ប្រូអនកអន៉ុវតតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារបដេ 

បានដាក់យៅនងៃទី  បខ   ឆ្ន ំ     យយើងបានអន៉ុវតតការយស្៉ុើបអយងេតបដេចំបាច់ 

និងបានស្យម្រចយេើការយ ល្ ើយតប ដូចយរៀបរាប់ខាងយម្ការ យហត៉ុយនុះសូ្រម្ាបាព័ត៌មាន។ 

 

記 

ពិពណ៌នា 

 

 

１ 調査の内容 

ខល ឹរស្ថរននការយស្៉ុើបអយងេត 

※ やむを得ない事情の有無を判断するために行った調査を具体的に記載すること。 

ម្តូវស្រយស្រឲ្យបានាក់លាក់អំពីការយស្៉ុើបអយងេតបដេបានអន៉ុវតតយដើរបីវនិិចឆ ័យថាមានឬគម នយហត៉ុ 

ផេយជៀស្ព៉ុំរចួ។ 

 

 

 

 

 

 

 



２ 決定の内容 

ខល ឹរស្ថរននការស្យម្រច 

※ 決定内容に応じて、□部分に□を記載すること。 

ម្តូវគូស្ស្ញ្ញា ធីក (☑) កន ដង ☐ យដាយយោងយៅតារការស្យម្រច។ 

□ 育成就労実施者変更に係る連絡調整を開始する。 

ចប់យផតើរយធវ ើការទាក់ទងនិងស្ម្របស្ម្រួេ កព់័នធនឹងការផ្លល ស្់បត រូអនកអន៉ុវតតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េ 

និងការងារ។ 

□ 育成就労実施者変更に係る連絡調整を開始しない。 

រិនចប់យផតើរយធវ ើការទាក់ទងនិងស្ម្របស្ម្រួេ ក់ព័នធនឹងការផ្លល ស្់បត រូអនកអន៉ុវតតការបណ្ដ ុះ 

បណ្ដា េនិងការងារ។ 

（開始しない理由） 

(រូេយហត៉ុបដេរិនចប់យផតើរ) 

□ あなたは、本人意向の育成就労実施者の変更（以下「転籍」という。）をするための要

件を満たしていないと認められたため。 

យម្ ុះយយើងបានរកយ ើញថា 

អនករិនបានបំយពញេកខខណឌ តម្រូវយដើរបីផ្លល ស្់ប្រូអនកអន៉ុវតតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារតារ 

្នទៈស្ថរីខល នួ (តយៅយៅថា "ការផ្លល ស្់ម្ករុហ ៉ុន") យទ។ 

□ あなたが申し出た育成就労を続けることができない事情は、存在しないと認められたた

め。 

យម្ ុះយយើងបានរកយ ើញថា យហត៉ុផេបដេរិនអាចបនតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារបានបដេ 

អនកបានជូនដំណឹង គឺរិនមានពិតយនាុះយទ។ 

□ あなたが申し出た育成就労を続けることができない事情は、転籍を認め得るやむを得な

い事情には当たらないと認められたため。 

 យម្ ុះយយើងបានរកយ ើញថា យហត៉ុផេបដេរិនអាចបនតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារបានបដេ 

អនកបានជូនដំណឹង រិនចូេេកខខណឌាយហត៉ុផេយជៀស្ព៉ុរំចួបដេអាចទទួេស្ថា េ់ការផ្លល ស្់ម្ករុ 

ហ ៉ុនយនាុះយទ។ 

□ あなたが申し出た育成就労を続けることができない事情が存在したものの、当該事情が

是正されたことで、転籍を認め得るやむを得ない事情には当たらないと認められたため。 

យម្ ុះយយើងបានរកយ ើញថា យទាុះាយហត៉ុផេបដេរិនអាចបនតការបណ្ដ ុះបណ្ដា េនិងការងារបាន 

បដេអនកបានជូនដំណឹងគឺមានពិតមានក៏យដាយ ប ៉ុបនតវារិនចូេេកខខណឌាយហត៉ុផេយជៀស្ព៉ុំរចួ 

បដេអាចទទួេស្ថា េ់ការផ្លល ស្់ម្ករុហ ៉ុនយនាុះយទ យដាយស្ថរយហត៉ុផេយនាុះ ម្តូវបានបកតម្រូវរចួ 

យហើយ។ 

□ その他（                                  ） 

យម្ៅពីយនុះ (                                                                  ) 

 



 

 

３ 留意事項 

ចំណ៉ុ ចម្តូវកត់ស្មាា េ់ 

上記２の決定に不服がある場合には、外国人育成就労機構に相談を行うことが可能です。 

ករណីអនករិនយពញចិតតនឹងការស្យម្រចកន ដងចំណ៉ុ ចទី2ខាងយេើ អនកអាចម្បឹកាារួយអងាការបណ្ដ ុះ 

បណ្ដា េនិងការងារស្ម្មាប់ជនបរយទស្បាន។ 

 

 

 

 

 

 

 通知を受領しました。 

 ខ្ដ ំបានទទួេការជូនដំណឹងយហើយ។ 

 

 

          年    月     日 

ឆ្ន ំ    បខ    នងៃទ ី

 

           育成就労外国人（申出者）の署名                  

ហតាយេខាពេករបរយទស្ននការបណ្ដ ុះ 

បណ្ដា េនិងការងារ(អនកជូនដំណឹង)                  




